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SENATE AMENDMENT P&
TO 2003 SENATE BILL 439

bruayy 18,2004 ~ Offére Senator AVEL

1 At the locations indicated, amend the bill as follows:
1. Page 1, line 3: before that line insert:
“SECTION 1g. 452.01 (8) of the statutes is amended to read:

452.01 (8) “Time share” has-the-meaning given in 5 707.02 (24) means a

2
3
4
v v
5 | time—share easement, as defined in s. 707.02 (25), or time—-share estate, as defined
@ in s. 7§7.02 (26).”.
7

 Page 1, line 3: substitute “SEcTION 1¥” for “SECTION 17,

(END)
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